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DILIGENCIA DE AUTENTICACIÓN DE FIRMAS N? 20191701001D03474 

En la ciudad de QUITO el día 27 DE AGOSTO DEL 2019, (12:55) ante mí, NOTARIO(A) JORGE ENRIQUE MACHADO 

CEVALLOS de la NOTARÍA PRIMERA , concurre(n), MARIA BELEN VIVERO ANDRADE portador(a) de CÉDULA 

1719294462 de nacionalidad ECUATORIANA, mayor(es) de edad, estado civil SOLTERO(A), domiciliado(a) en QUITO, POR 

SUS PROPIOS DERECHOS en calidad de TRADUCTOR(A); quien(es) me solicita(n) que proceda a receptar su(s) firma(s) y 

rúbrica(s), que va(n) a suscribir al pie de DE TRADUCCION, de cuyo contenido se responsabiliza(n), a fin de que sea(n) 

AUTENTICADA(S). Al efecto identificado(s) que fue(ron) por mí, en forma libre y voluntaria procede(n) en mí presencia a 

estampar su(s) firma(s) y rúbrica(s) al pie del referido documento por lo que en aplicación a lo dispuesto en el artículo 18 

numeral 3 de la Ley Notarial, doy fe de que dicha(s) firma(s) y rúbrica(s) es(son) AUTÉNTICA(S). .- Un original de esta 

diligencia queda incorporada en el libro+espectivo de esta Notaría.     
NOTARÍA PRIMERÁ DEL CANTÓN QUITO 

 





Quito, D.M., 27 de agosto de 
2019 

Yo, María Belén Vivero Andrade 
portadora de la cedula de 
ciudadanía con No. 
1719294462, en mi condición de 
traductora y como tal inteligente 
en los idiomas castellano e 
inglés, certifico que la versión en 
español adjunta preparada por 
mí, es fiel traducción del texto 
original en inglés que también se 
adjunta. 

Atentamente, 

el   
  

  
M 

María Belén 

  

Quito, August 27', 2019 

l, María Belén Vivero Andrade 
with identification number 
1719294462, in my capacity as 
translator and as such, intelligent 
in Spanish and English, | hereby 
certify that the document 
translated to Spanish is the 
faithful translation of the original 
text in English attached hereto. 

Sincerely, 

ro Andrade 
C.C. 1719294462





ELECCIONES CIUDADANAJO: 

  

| 

| SECCIONALES Y CPES ESTE DOCUMENTO 
| l ACREDITA QUE. 

| ! USTED SUFRAGO 

| 
EN EL PROCESO 

| | ELECTORAL 2019 

| 
| 

| dada Ara y 
F. PRESIDENTAJE DE LA JRV ¡ 

NoTAmA: PRIMERA DE QUITO 

EN APLICACIÓN A LO DISPUESTO EN EL LITERAL A) 

DEL NUMERAL 5 DEL ART. 18 DE LA LEY NOTARIAL. 

DOY FE, que la rrpp que oia está 

origin: me fue     

  

    

  

   Ñ CERTIFICADO DE VOTACIÓN 2) 

E 24 «MARZO -2019 Sa 

vega 3 
VIVERO A BEL 
E 0 Y JAnió BEEN | 

    

   
PROVINCIA: PICHINCHA 

  

carton: QUITO 

 





Dirección General de Registro Civil, Identificación y Cedulación 
REPÚBLICA DEL ECUADOR Pesar 

CERTIFICADO DIGITAL DE DATOS DE IDENTIDAD 

Número único de identificación: 1719294462 

Nombres del ciudadano: VIVERO ANDRADE MARIA BELEN 

Condición del cedulado: CIUDADANO 

Lugar de nacimiento: ECUADOR/PICHINCHA/QUITO/CHAUPICRUZ. 

Fecha de nacimiento: 20 DE FEBRERO DE 1998 

Nacionalidad: ECUATORIANA 

Sexo: MUJER 

€. SUPERIOR 

Profesión: ESTUDIANTE 

Estado Civil: SOLTERO 

Cónyuge: No Registra 

Fecha de Matrimonio: No Registra 

Nombres del padre: VIVERO VILLAGRAN DANIEL ORLANDO 

  

Nacionalidad: ECUATORIANA 

Nombres de la madre: ANDRADE MIRANDA MARÍA ELENA 

Nacionalidad: ECUATORIANA 

Fecha de expedición: 26 DE FEBRERO DE 2016 

Condición de donante: SI DONANTE 

Información cerlificada a la fecha: 27 DE AGOSTO DE 2019 

Emisor: ANDRES FELIPE CASTRO LOAIZA - PICHINCHA-QUITO-NT 18 - PICHINCHA - QUITO 

N? de certificado: 196-254-75843 

Lo" Z 
a > mio 
Ledo. Vicente Taiano G. 

196-254-75843 Director General del Renistro Civil Identificación v Cedulación 
                      

  

  

  

          

 





  

  

   

   
  

SAVILLE 8, CO 
SCRIVENER NOTARIES   

Saville Notaries LLP. One Carey Lane London EC2V BAE 

  

  

Tel: +44 (0,20 7776 9800 www.savillenotaries.com  mailOsavillenotaries.com 

Sophie Milburn Nicholas Thompson Robert Kerss Andrew bMacNab Christopher Higgins* 

  

Eleonora Ceolin* Jana Derska* Katia Fallow" Richard Saville (Consultant) 

Número de protocolo: 27/19 

PODER ESPECIAL 

En la ciudad de Londres, Inglaterra el día veintiuno 

de agosto de dos mil diecinueve ante mí, 

NICHOLAS ANDREW THOMPSON, Notario 

Público, con vecindad y ejercicio en la mencionada 

Ciudad, debidamente admitido y juramentado por 

Autoridad Real y facultado para otorgar documentos 

  

    

rósios JACOBUS CORNELIS VAN 

y EN, mayor de edad, de nacionalidad 

A desa, quien declara estar casado, provisto del 

te de su nacionalidad número 13M4074196, 

r y con domicilio a estos efectos en 41h 

Nova South 160 Victoria Street, 

Conozco e identifico al Compareciente a través de 

sus afirmaciones y a través de su pasaporte, valido y 

vigente, que me exhibe, 

ACTÚA 

En su capacidad de director en nombre y 

representación de la Sociedad denominada NORD 

ANGLIA EDUCATION LIMITED, una sociedad 

de responsabilidad limitada debidamente constituida 

conforme a las leyes de Inglaterra y Gales, con 

domicilio social en 4th Floor, Nova South 160 

Victoría Street, Westminster, Londres, SWIE SLB, 

Inglaterra e inscrita en el Registro de Sociedades de 

Protocol number: 27/19 

POWER OF ATTORNEY 

In the city of London, England on the twenty 

first day of August two thousand and nineteen 

before me, NICHOLAS ANDREW 

THOMPSON, Notary Public of London and 

practising, in the said City, by Royal Authority 

duly admitted and sworn, and authorised to grant 

documents and public deeds which may have 

effect in foreign countrics, 

APPEARS: 

Mr. ANTONIUS JACOBUS CORNELIS 
VAN VILSTEREN, of legal age, of Dutch 

nationality, who declares to be married, holder of 

passport of his nationality number B1M4074196, 

in force and with address for these purposes at 

4 Floor, Nova South 160 Victoria Strect, 

Westminster, London, SWIE SLB, England 

(hercinafter, the “Appearer”), 

l recognise and identify the Appearer from his 

statements and from his passport, valid and in 

force, which he shows to me, 

HE ACTS 

In his capacity as director in the name and on 

behalf of the company styled NORD ANGLIA 

EDUCATION LIMITED, a private limited 

company duly incorporated under the laws of 

England and Wales, with registered office at 4% 

Floor, Nova South 160 Victoria Street, 

Westminster, London, SWIE SLB, England and 

registered with the Registrar of Companies for 

Saulle E: Co Serwener Notaries 15 the trading name of Saville Notanes LLP, a limited liability partnership registered in England 
and Wales with registered number OC420587 and with registered office at One Carey Lane, London EC2V BAE 20 CAE o m  



  

   

    

  

    

    
    

   

  

   

    

    

    

   

  

   

glaterrá y Gales baja el número 2116083 (de aquí 

adelante, el “Poderante”). 

el Notario, certifico que el Comparceiente me 

aportado pruebas concluyentes de la existencia 

| Poderdagte, de $u capacidad para actuar en 

mbre del Poderdajité y que el objeto del presente 

jederamiento está incluido un el objeto social del 

empareciente declara que las facultades en base 
s que otórga el presente poder no han sido 

cadas, suspendidas o limitadas, y que las 

ubstancias del Poderdante no han cambiado, 

sta de lo anterior, el Compareciente tiene, a mí 
. la capacidad legal suficiente para el 

atmiento del presente poder en nombre y 

sentación del Poderdante, 

  

OTORGA 

lante la presente, el Compareciente, eo nombre 

sentación del Poderdante, confiere. púder a 

hámero 1792373602001 y domiciliada en la 

a 12 de Gotúbre N26-48 y Lincoln, Quito, 

y representación del Poderdante, pueda 

Iigvientes facultades en Ja manera. quee) 

ó! ducumiento público a privado, según sea 
le U necesario en relación con las   

a dé Acciones (y sus enmiendas) (el 
elación con la adquisición del 100% del 

Shtre otros) el Poderante y Santiago 
Stena González, Santiago José 

UNA, José María Ribadeneira Fernández 

England and Wales voder number 2116088 

(herginafter, the “Grantor”). 

l, Notary Public, certify that ihe Appearer has 

presented to me conclusive evidence of the 

existence of he Grantor añd of hís capacity fa 

act'on behalf of the Gtantor añel that the subject 

matter of he powers being granted ín (his power 
Of ultorney is includad within he corparale 

-purposs of' tte Grantor. 

  

The Appearer declares thai he powers on ihe 

basis of which be appears have not been 
revoked, suspended or limited ánd fat the 

circumstántes of the Grantor have not changed, 

On the basis of' the above, the Appearer has, in 

my opinion as Notary Public, the réquired legal 

capacity lo exétcute the present power of attorney 

on behalf af the Grantór, 

GRANTS 

Hereby, the Appearer on behalf of 1hé Grantor, 

granis a powverof atiorney in favor of: 
  

  

REPRESENTACIÓN Y ASESORÍA EERER 

CÍA LTDA, a company organized unter the 
laws of ihe Republic of Ecuadar, with tax 4d, 

pumber 1792573602001 and domiciled al 

Avenida 12 deGctubre N26-48 y Lincoln; Quito, 

Ecuador; E 

so ibat (hereinafter, the “Attorney-infact”), 

acting on behalf of-the Gratitor, miy carry aut 

lhe following powers in-sach a manner that the 

Altomey-in-fact deems necessáry 10 prestive 

the-interests of the Grantor: 

(1) Carry out all necessary acts and excoute any 

public or private documents, as may be 

convenient ar necessary jo conneoion with the 

transactions contemplated ín the Shate: Purchase 

Agreement (as amended from time to time) (te 

“SPA”) in relation to acquisition af 100% of the 

existing share vapital of Colegio Menor CMSFO 

SA, (ho “Company”), dated April 12, 2019, 

entered into between (amongst oíhers) the 

Graotor and Santiago Emilio Gangotena 

onzález, Santiago José Gangotena Ruiz, José    



   
   

   

       

  

     

    

    

   
    
   

  

   

  

   
    

  

    

    
    
    

  

    

Salvador, Consuelo Terán Wray Juan José 

Ribadencira Terán, María Gabricla Ribadeneira 

erán , Carlos Miguel Montúfar Barba Freile, María 

loria Gangotena Chiriboga y The Montufar Family 

Trust, incluyendo pero no limitado a, la suscripción 
de documentos auxiliares, contrato de escrow, 

contrato de arrendamiento, garantía, contrato de 

competencia, contrato de consultoría (incluidas las 

modificaciones al mismo o el restablecimiento de 
Jos mismos) o cualquier otro documento 

“contemplado en los documentos mencionados 

“anteriormente (los "Documentos de la 

Transacción") (la Transacción”), 

(2) Comparecer ante cualquier órgano de gobierno 

administrativo de la Compañía, y firmar cualquier 
documento privado o documento o escritura pública 

acionada con la Transacción, como la aprobación 

de las acciones, las cartas de cesión de acciones o 

   ATL 7, 

) AL Apoderido se le confieren todos los poderes 
Pal Madero uetidos por el artículo 6 de la Ley de 

uador, así como los previstos en 

y siguientes del Código Orgánico 

rocesos del Ecuador: 

acuerdo al artículo 6 de la Ley de Compañías del 

uador, el Apoderado cuando actúe a nombre y en 

representación de la Compañía, deberá asumir toda 
autoridad concedida al Apoderado, incluyendo la 

ultad de presentar y contestar demandas, 

ntar y actuar pruebas, allanarse a la demanda, 

tn isigir, desistir de la acción o del recurso, aprobar 

vonvenios, absolver posiciones y deferir el 

Jitamento decisorio, así como recibir valores o la 
2084 sobre la cual verse el litigio o tomar posesión 

ella. Estas facultades pueden ser ejercidas por el 

oderado ante cualquier corte, tribunal o autoridad 

nistrativa, 

  

2) Comparecer y representar al Poderante en 

tas Generales, ordinarias y extraordinarias, de 
CELOS o accionistas, de las compañías nacionales en 

E Ide la Mandante sea socia o accionista. 

  

) Presentar ante cualquier autoridad 

María  Ribadencira Fernández Salvador, 

Consuelo Terán Wray Juan José Ribadencira 

Terán, María Gabriela Ribadencira Terán, Carlos 

Miguel Montúfar Barba Freile, María Gloria 

Gangotena Chiriboga and The Montufar Family 

Trust, including but not limited to the entry into 

of ancillary documents including but not limited 

to an escrow agreement, lease agreement, 

guarantee agreement, competition agreement, 

consultancy agreement (including any 

amendments thereto or restatements thercof) or 

any other document contemplated in the 
aforementioned documents (the “Transaction 

Documents”) (the “Transaction”). 

(2) Appear — before any  governing and 

administrative body of the Company, and sign 

any private document or public document or 

deed related with the Transaction, such as 

endorsement of the shares, assignment letters of 

shares or any other document necessary; 

(3) Be conferred upon. all powers and 

facultics required by article 6 of the Ecuadorcan 

Companies' Law, as well as those provided in 

articles 41 of the Ecuadorean Companies” Law 

and following of the General Organic Code of 

Processes of Ecuador; 

  

According to article 6 of the Ecuadorean 

Companies” Law, the Attormey-in-fact when 

acting on behalf of and representing the 

Company, must assume all authority granted to 

the Attorney-in-fact, including the power to 

present and respond to claims and lawsuits, 

present evidence, issue demands, compromise or 

settle, withdraw from the action or appeal, 

approve agreements, absolve positions, ratify 

decisions and defer the decision, as well as 
receive values or the thing of the dispute or take 

control of it, These powers may be exercised by 

the Attorney-in-fact before any court, tribunal or 

administrative authority or regulatory authority. 

(4) Appear and represent the Grantor in General, 

ordinary and extraordinary Meetings, of partners 

or sharcholders, of the Company where the 

Grantor is a partner or shareholder. 

(5) Appear before any administrative authority, 

  

 



  

  

i 
1 
¿ 
j A administrativa, autoridad fiscal, registro, entidad 

controladora como la Superintendencia 

Compañías, Valores y Seguros, Registro Mercantil 

; del Cantón Quito y Samborendón, el Banco Central 

e Eo cualquier otra entidad pública para llevar a cabo 

cualquier tipo dé acciones y ejecutar, en nombre del 

Poderante, cualquier documento, certificado u 

notificación y / o solicitud que pueda ser necesario 
para completar y perfeccionar la ejecución y 

consumación de la Transacción mencionada 

anteriormente, como el registro de inversiones 

Wranjeras, 

  

    

      

   
          

          

   

   

    

   

        

   

(6) Llevar a cabo tados los actos y acciones 

necesarios Y convenientes que pudieren 

requeridos para ejocutar y Mevar « cabo e mandato 

y objeto de este poder, así como para otorgar, sí es 

fecesario, vualquier documento privado o acción 

pública para cualquicr remedio, ctmienda O 

tificación. 

ser 

) Llevar í cabo tanfas acciones relacionadas o 

complementarias como sea necesario para el 

iplimiento completo de este poder notarial; y 

'gar cualquier otro documento público o privado 

lacionado con este poder notarial, 

1) Llevar a cabo cualguiér otra acción, 6 ejecutar 

quiera de los documentos que puedan ser 
rígidas o autorizados por escrito por evalquiera de 

guientes personas, actuando con: autoridad, en 

bre del Otorgante: 

     

    
   
   

  

   

   

    

   

      

bna Keddie; o 

Antónius Jacabus Cornelis yan Vilsteren; o 

Aa Me Pbea 

xl efecto, el Apoderado queda investido de las 
plias facultades para actuar, em fiombie y 

ación del Poderdante en relación con los 
referidos en este instrumento. Por lo exual 
autoridad pública o privada podrá alegar 

uficiencia de poder. 

DICE “Y OTORGA EL 

CIENTE, en Ja calidad cn que 

en representación del Poderdánte, y 

oído la presente Escritura de Poder, el 
ente. ratifica su contenido y firma el 
Yumento público conmigo, el Notario 

9 

do- 

tax autliorily, registey, coutrolling entity such as 

the Superíntendence -of' Companies, Securitios 

and Tosurance (Superintendencia de Compañías, 

Valores y Seguros), Mercantile Registry of the 

Quito and Sambosondón county, Central Bank or 

ány olhier public entity to-darry vut aity types of 

acfion.and execute, on tichalf of the Grantor, any 

document, confirmation, certifiente, notice 

and/or request ¿hat may be necessary to completo 

and effect the performance of the 

aforementioned Transaction, such as the 

registration of foreign investments, 

(6) Carry out all necessary or convenient steps 

and acting that may be required in order to 

execute and effect this power of attomey, as well 

as to grant, df necessary. any priváte documents 

or public deeds for any remedy, amendment or 

ratificafion. 

(7) Carry out as mony related or complimemtary 

actions as necessary for the complete fulfilment 
of this power of attorney; and grant any.otdier” 

public or private document related wit this 

power of attorney. ; 

   

(8) Carry out any ofber actions, or cxevule any 

such documents as may be.diregted or authariscd 

in writíhg by any of the following individuals, 

acting witb authority, -on behalf of the Grantar: 

  

£  Fjonu Keddis; or 

b, Antonios Jacobus Comnelis van Vilsteren; or 

c. Ann Mc Phee 

For these purposes, tíie Attórmey-nfaot is 

bereby authorized and empowered with all the: 

powers to act lic the name'and as representative, 

of the Grantor in connection with the matters 

referred to hersin. Therefore, no public or private 

anthorife may argue lack of power. 

THUS THE APPEARER STATES AND 

GRANTS, in the capacity in which he acts on 

bhebalf of the Grautor, and after resding this 

Instrument of Power of Attomey, the Appearel 

rátiftes (he-contents hercia and signs this deed 

with me, the attesting Nofary, as to all ef 

  

   

 



  

   

       

  

    

    

     

  

     

  

   

    

autorizante, de todo lo cual doy fe, 

Del mismo modo, doy fe de que en el 

otorgamiento de este instrumento público se han 

observado todas las formalidades y exigencias 

establecidas por la ley del lugar del otorgamiento 

para esta clase de documentos. 

EN CONFORMIDAD DE TODO LO 

ANTERIOR, se otorga el presente poder como 

escritura (deed) en Londres, Inglaterra en la fecha 

indicada en el encabezamiento del presente 

instrumento. 

NORD ANGLIA EDUCATION LIMITED 

actuando a través de: 

CORNELIS VAN 

  

NICHOLAS ANDREW THOMPSON 
¡Otario Público 

A 

| further certify that in the execution of this 

public instrument all the formalitics required | 

by law for this type of document in the place | 

of execution of the same have been complied 

with. 

which | certify. 

IN WITNESS WHEREOF this power of 

attorney is executed and delivered as a deed in 

London, England on the date stated al the | 

commencementof this instrument. 

NORD ANGLIA EDUCATION LIMITED 

acting by: 

   INIUS JACOBUS CORNELIS VAN 
VILSTEREN 

Director 

In the presence of: 

Qt ¡A 
NICHOLAS ANDREW THOMPSON 

Notary Public 

 



  

  

APOSTILLE 

(Convention de La-Haye du 8 octobre 1961) 
  

  

  

  

  

  

  

  
  

  

    

1. Gobntry: United Kingdom af Great Brtain and Northern Ireland 
Pays 3 Pals; 

This public document 
Lé present acto public / El prosente documenta público: 

2. Has been signed by 
8 éte signé par Nicholas Andrew Thompson 

ha sido lirmádo por 

3, Acting in the capacity of e 
aglosant en qualité de Notary Public 

guien acióa on calidad de 

4, Beats the seal / stamp of . 
est sévelu du seeatr ?tímbio de The Said Notary Public 
y estárevestido del sella / timbre de 

Certified 
Atteste / Cenificado 

5. at 6. the : 
Aten London le Pel oía 22 August 2019 

7. by. Her Majestys Principal Secretary of State 
par? por for Forelgh and Commonwealth Affairs 

8. Number aras o 
-s0us na / bajo.el numero APO-1613792 

'9, Seat! stamp A: Khan 
Sceau /fimbre 
Sello / timbre    

    
      This Apasgla 100: toba 11904 Jh Uno US aná ante conri autnonticdy ole sgomuto, qa OS 

SK public document, lados 20 confia fir authanitty of Uh undoriying doturtanl. Ayostilles allached, 
haría beso phcioganios al ntfied Y Uho US con! (ne-xtgnolues ol Ys La al weba conducten Ue ee: 
Idnes nal onticnicate cáher Ms sgnadure añ ¡6l dostmeta or Uje coments el the ndgina doctrnenti any way, 

Mfbiz documents usada a Cunt vol party do $ Dn anvóntion yl he Stnl Ostalios 
19654, should de SAS ¿2entog Wai countaj 

Fe voriy 4his apostífle go to vrewYsdyaposlille.sepvica gov. ok 

     

  

    

      

   

    

   

  

  
% 
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APOSTILLA 

(CONVENCIÓN DE LA HAYA DE 5 DE OCTUBRE DE 1961) 

1. País: Reino Unido de Gran Bretaña e Irlanda del Norte 

Este documento público 

2. Ha sido firmado por Nicholas Andrew Thompson 

Quien actúa en calidad de Notario Público 

4. Y está revestido del sello/timbre de Dicho Notario Público 

9 

Certificado 

5. EnLondres 6. El día 22 de agosto 2019 

7. por el Secretario de Estado para Asuntos Extranjeros y de la Mancomunidad de Naciones de 

Su Majestad 

8. Bajo el número APO-1613792 

9, Sello (Sello de la Oficina de Asuntos Extranjeros y de la Mancomunidad de Naciones) 

10. Firma A. Khan (rúbrica ilegible) 

Esta apostilla no será usada en el Reino Unido y solo confirma la autenticidad de la firma, sello o 

estampa en el documento público del Reino Unido adjunto. No confirma la autenticidad de tal 

documento, Las apostillas adjuntas al documento que han sido fotocopiadas y certificadas en el 

Reino Unido confirman la firma del oficial del Reino Unido que condujo la certificación 

solamente. No se autentica ni la firma en el original o los contenidos del mismo en forma 

alguna. 

    

   
   

    

d Pp PP 

ocumeito se se utiliza en un país que no es parte de la Convención de La Haya del 5 de 

re: de 1961, E De presentarse a la sección consular de la misión de representación de tal 

país. 
    

   
rificar esta apostilla ira +.“ » fyaposulle service guy y




